
EN WARNING FI VAROITUS CMN 警告
DE WARNUNG DA ADVARSEL JA 警告
ES ADVERTENCIA ET HOIATUS KO 경고
FR AVERTISSEMENT LV BRĪDINĀJUMS BG ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
PT AVISOS LT PERSPĖJIMAS SR UPOZORENJE
IT ATTENZIONE RU ВНИМАНИЕ MS AMARAN
NL WAARSCHUWING UK УВАГА HI चेेताावनीी
PL OSTRZEŻENIE TR UYARI TH คำำ�เตือืน
CZ UPOZORNĚNÍ EL ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ SQ PARALAJMËRIM
SK UPOZORNENIE RO AVERTISMENTE BS UPOZORENJE
SL OPOZORILO IS VIÐVÖRUN ME UPOZORENJE
HR UPOZORENJE MT TWISSIJA MK ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
HU FIGYELMEZTETÉS AR تحذير HY ԶԳՈՒՇԱՑՈՒՄ
SE VARNING FA اخطار VI CẢNH BÁO 
NO ADVARSEL YUE 警告

max 22 kg

0–48 m
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устройства крепления автокресла 
правильно зафиксированы

	• Данный продукт не предназначен 
для бега и катания.

	• Используйте ремень, когда 
ребенок научится сидеть без 
помощи

	• Эта коляска предназначена для 
использования на улице.

	• Если вы решите использовать 
ее в помещении, пожалуйста, 
убедитесь, что ваш пол достаточно 
защищен, чтобы предотвратить 
любые повреждения.

ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

	• Не прикрепляйте какой-либо груз (кроме подстаканника) 
к ручке и / или задней части спинки и / или по бокам 
коляски и / или к любой другой части, так как это 
повлияет на устойчивость детской коляски. 

	• Всегда используйте наиболее наклонное положение для 
новорожденных.

	• Никогда не поднимайтесь и не спускайтесь по лестнице 
или эскалатору с ребенком, находящимся в детской 

ВАЖНО – ПРОЧТИТЕ 
ВНИМАТЕЛЬНО И СОХРАНИТЕ 
ДЛЯ ДАЛЬНЕЙШИХ СПРАВОК

ВНИМАНИЕ

	• Никогда не оставляйте ребенка 
без присмотра

	• Перед использованием 
убедитесь, что все фиксирующие 
устройства задействованы

	• Во избежание травм 
не подпускайте детей к 
раскладыванию и складыванию 
изделия

	• Не разрешайте ребенку играть с 
данным изделием

	• Всегда используйте систему 
фиксации

	• Перед использованием 
убедитесь, что корпус детской 
коляски или блок сиденья или 
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ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ И 
ОЧИСТКА

	• Пользователь отвечает за регулярное техническое 
обслуживание и уход.

	• Особенно важно регулярно обрабатывать все 
движущиеся части и механизмы сухой смазкой.

	• После обработки изделие протирают сухой тканевой 
салфеткой.

	• Очистите раму мягкой влажной тканью и мягким 
моющим средством, удаляя излишки воды сухой тканью. 

	• Важно, чтобы тормоза, колеса и шины не были 
повреждены во время использования.

	• Регулярно проверяйте и очищайте их и при 
необходимости ремонтируйте или заменяйте.

	• Если детская коляска попала в соленую воду, как можно 
скорее промойте раму чистой влажной тканью.

	• Пожалуйста, всегда ознакамливайтесь с требованиями 
по уходу на этикетке перед стиркой.

	• Не сушить в стиральной машине, не гладить и 
не подвергать химической чистке, не подвергать 
воздействию прямых солнечных лучей при сушке.

	• Если изделие стало влажным, оставьте его развернутым 
и дайте всем частям полностью высохнуть, чтобы 
предотвратить появление плесени.

	• Никогда не храните во влажной среде.
	• Мы рекомендуем использовать защиту от дождя в сырую 

погоду.
	• Не вносите какие-либо модификации в изделие.
	• Если у вас возникли какие-либо жалобы или проблемы, 

просим связаться с вашим поставщиком.
	• Техническое обслуживание должно быть запланировано 

каждые 24 месяца.
	• Не снимайте и не устанавливайте повторно брызговики 

слишком часто.

коляске, или при использовании других транспортных 
средств.

	• Соблюдайте особую осторожность при подъеме или 
спуске по бордюру или при маневрировании на других 
неровных поверхностях.

	• Данная детская коляска не заменяет детскую кроватку 
или кровать.

	• Данное изделие предназначено только для 
использования одним ребенком.

	• Всегда активируйте тормоз перед тем, как посадить или 
извлечь ребенка из детской коляски.

	• Регулярно проверяйте детскую коляску на наличие 
признаков износа или поврежденных деталей и 
обращайтесь к инструкциям по обслуживанию и чистке.

	• Используйте только рекомендованные аксессуары. 
	• Не используйте, если какая-либо часть изделия сломана, 

порвана или отсутствует. 
	• Используйте только оригинальные запасные части.
	• Использование аналогов может быть небезопасно.
	• Данный продукт предназначен для детей весом до 22 кг 

или 4 лет - в зависимости от того, что наступит раньше.
	• Автокресла, которые используются в сочетании с шасси, 

не могут заменить собой люльку или кровать.
	• Если вашему ребенку нужно поспать, его следует 

поместить в подходящую детскую кроватку, кровать 
или надлежащую спальную зону, оборудованную в 
соответствии с потребностями вашего ребенка.
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ГАРАНТИЯ ПРОИЗВОДИТЕЛЯ И 
ПОЛОЖЕНИЯ ПО УТИЛИЗАЦИИ

	• CYBEX GmbH (Riedingerstr. 18, 95448 Байройт, 
Германия) дает вам 2-летнюю гарантию на данное 
изделие.

	• Гарантия действительна в стране, где данное изделие 
было первоначально продано розничным продавцом 
покупателю.

	• Содержание гарантии и всю важную информацию, 
необходимую для подтверждения гарантии, можно найти 
на нашей домашней странице https://qr.cybex-online.com/
manufacturer-warranty-wheelgoods.

	• Если в описании товара указана гарантия, ваши 
законные права по отношению к нам в отношении 
дефектов остаются неизменными. 

	• Просим соблюдать положения по утилизации отходов, 
действующие в вашей стране.


